*ni®> AT - °%P322 TNy n

2oP AT - PPN - e AT

Daf Yomi - The Full Daf - Elucidated Talmud - Navy & Gold Edition - with Rashi

LJ THE SUGYA

We start off on our daf continuing the discussion of the gifts of the kehunah, specifically the jaw, the cheeks, and the
abomasum. The Gemara brings a kasha against Rav Chisda's shitta that a Kohen must be an expert in the halachos of these
gifts to receive them, and we delve into the halachos of the veins in the jaw which contain forbidden blood. We also learn
about the proper way for a Kohen to receive these gifts, discussing whether a Kohen who snatches themis showing love for

the mitzvah or, chas v'shalom, showing contempt for it.

Next, the Gemara brings a beautiful and personal account of Abaye's own hanhaga regarding taking these gifts, showing his
incredible growth in middos and humbleness as he heard different Beraisos. We also learn about a special halacha fromRav
Yosef regarding a Kohen granting his future gifts to a poor young talmid chachamin his neighborhood, which leads into a
fascinating maasch with Rava, Rav Safra, and a dream that required a p'shat from Rav Yosef. Finally, the Gemara transitions
into the severe inyan of teaching a student who is not proper, and then returns to the halachos of partnering with a Kohen or
a non-Jew in an animal.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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And the receivings of blood in a vessel, the sprinklings of blood, and the giving of water to a sota, and the breaking of
the neck of the heifer whose neck is broken, and the purification of a leper, and the lifting of the hands for the Priestly
Blessing whe ther inside the Beis HaMikdash or outside it,
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the Torah teaching says: "From the sons of Aaron” to teach that this applies to any service that is stated regarding the

sons of Aaron.
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And any Kohen who does not admit to it—meaning, he does not believe in the validity of these services—has no portion in

the priesthood gifts.

INFERENCE
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The Gemara infers: The reason he gets no portion is specifically that he does not admit to it, but if he does admit to it, he
receives a portion even though he is not expert in them. This is a kasha on Rav Chisda who said a Kohen must be expert in the

halachos to receive gifts!

STATEMENT
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Rabbi Abba said that Rav Huna said that Rav said: The veins that are in the jaw are forbidden because of the blood they
contain, and any Kohen who does not know how to remove them, we do not give him the gift of the jaw, lest he eat them
with the forbidden blood.
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The Gemara notes: But that is not so, because there is no real concern: If he prepares it by roasting, the blood will flow out
because of the fire, and if he prepares it fora pot to cook it, if he cuts them and salts them as required, the blood will flow

out and it will be permitted.

STATEMENT
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Rava said: Rav Yosef tested us with this question: This Kohen who snatches the gifts fromthe owner—is he showing

love for the mitzvah, or is he showing contempt for the mitzvah?
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And I'resolved it for him from the pasuk: "And he shall give"—and not that he should take on his own. Therefore, it is

contempt for the mitzvah.
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Abaye said: At first, I would snatch the gifts, because I said to nyself: I am showing love for the mitzvah.

STATEMENT
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Once I heard this teaching on the pasuk "And he shall give"—and not that he should take on his own, I would not snatch

anymore; instead, I would say to the owners: Give them to me.

STATEMENT




O D2 AP RY ORP N DRINY 232 (IR PRD 027,7 YT N MW7 RIINT RI? RIYRWT 111

RIPORY - %2 A3 K1 RPBE RF 03 M0

And once T heard that which is taught in a Braisa on the pasuk regarding Shmuel's sons, "And they turned after lucre,"
where Rabbi Meir says: The sons of Shmuel demanded their portion with their mouths, I also would not say anything

to ask for themy; rather, if they gave them to me, I would take them.

STATEMENT
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Once I heard that which is taught in a Braisa: The modest ones withdraw their hands from the Lechem HaPanimand the
gluttons divide it, I also would not take gifts atall, except for the eve of Yom Kippur, when I took themto establish

myself as a Kohen in the eyes of the public.
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The Gemara asks: But let him spread his hands for Birchas Kohanim to show he is a Kohen! The Gemara answers: His time

constrained him, as he was constantly learning and teaching Torah and missed the time of Birchas Kohanim.

STATEMENT
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Rav Yosef said: This Kohen who has a young Torah scholar in his neighborhood, and things are tight for him
financially—let the Kohen grant him the gifts that he is destined to receive, and even though they have not yet come into

his hand, this works in a case of well-known Kohanim and Le vi'im who are certain to receive the gifts.

277 M2 RINP M 027 {2 VTN NN 12 NIT 27T 012 RINP M 027 WPRON NIDD 3NN
NX1°3 73 R

Rava and Rav Safra happened to visit the house of Mar Yohana the son of Rav Chana bar Adda, and some say the

house of Mar Yohana the son of Rav Chana bar Bizna.
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He prepared for them a third-born calf. Rava said to his attendant, who was a Kohen: Grant us the gifts, as I want to eat

the tongue with mustard.
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The attendant granted them to him. Rava ate, but Rav Safra did not eat.




STATEMENT
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They read to Rav Safra in a dream the pasuk: "As one who removes a garment on a cold day, and as vinegar uponsoda,

so is he who sings songs to a heavy heart."
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He came before Rav Yosef and said to him: Perhaps because I transgressed the teaching of the Master, they read this

to me?
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Rav Yosef said to him: When I said this halacha, it was regarding another person of the Kohen's choice, but an attendant
grants it against his will out of pressure. And when I said this, it was for one who has no other way, but here Rava had

another way to eat.
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But if so, what is the reason they read this to you? It was directed toward Rava!
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The Gemara asks: But let them read it to Rava himself! The Gemara answers: Rava was under a ban of displeasure from

Heaven at that time, so they did not communicate with him.
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Abaye said to Rav Dimi: And the simple meaning of the pasuk, regarding what is it written?
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He said to him: It is written regarding one who teaches a student who is not proper.

STATEMENT
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For Rav Yehuda said that Rav said: Anyone who teaches a student who is not proper falls into Gehinnom, as it is said:

"All darkness is hidden for his treasures, a fire not blown shall consume him, it shall go ill with the re mnant in his




tent,” and "remnant” means nothing other than a Torah scholar, as it is said: "And among the re mnants whom Hashem

calls.”

STATEMENT
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Rabbi Zeira said that Rav said: Anyone who teaches a student who is not proper is like one who throws a stone to the
idol Markolis, as it is said: "As a bundle of stones ina sling, so is he who gives honor to a fool," and it is written:

"Delight is not seemly for a fool.”

STATEMENT
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The Gemara returns to the laws of gifts: And one who enters a partnership with the m—with Kohanim—needs to mark the

animal to show which part belongs to the Kohen, and even if he partners with a non-Jew.
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And the Gemara raises a contradiction: One who partners with a Kohen needs to mark the animal, but one who

partners with a non-Jew or with disqualified consecrated animals does not need to mark it!
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Here, with what are we dealing? We are dealing with a case where the non-Jew sits in the butcher shop of the Yid. Since he

is sitting there, it is obvious to everyone that they are partners, so there is no concern of suspicion.

QUESTION
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The Gemara asks: But correspondingly, regarding the case of a Kohen, where the Kohen sits in the shop, why does the Yid

still need to mark the meat? It should be just as obvious that they are partners!
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The Gemara answers: In the case of a Kohen, people do not assume he is a partner; rather, they say: He is buying meat, and that

is why he is sitting there.
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The Gemara objects: If so, then regarding a non-Jew also, they should say: He is buying meat! Why is it obvious that the non-

Jew isa partner?
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Rather, here, with what are we dealing? We are dealing with a case where the non-Jew sits by the cash drawer where the
money is kept.
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The Gemara asks: But correspondingly, regarding the case of a Kohen where the Kohen sits by the cash drawer, why does

the Yid still need to mark the meat?
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The Gemara answers: People will not assume he is a partner; rather, they say: The butcher trusted him to watch the money.
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The Gemara objects: But regarding a non-Jew also, they should say: The butcher trusted him to watch the money!
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The Gemara answers: There is no trust ina non-Jew. A Yid would not trust a non-Jew with his cash drawer unless they were

partners, so it is obvious they are partners.
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If you want, say instead: Both are sitting in the shop, not by the cash drawer. But an ordinary non-Jew screams and interferes
with the business, telling the customers what price to pay, which makes it obvious he is a partner. A Kohen, out of modesty, would

not do this.
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The Master said in the Baraisa: And regarding disqualified consecrated animals that were redeemed and slaughtered, the

butcher does not need to mark the meat.
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The Gemara objects: Consequently, the matter is obvious that these are disqualified consecrated animals. But didn't we learn

in a Mishnah: Disqualified consecrated animals are sold in the market, and are slaughtered in the market, and are




weighed by the litra just like regular chullin? If so, how is it obvious?
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Rav Adda bar Ahava interpreted it before Rav Pappa: The Baraisa is speaking of those disqualified consecrated animals, like
a firstborn or animal tithe, which are sold inside the house and not in the market. Since they are sold privately, it is obvious they

are consecrated.
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Rav Huna said: If a Kohen or non-Jew is a partner in the head of the animal, the Yid is exempt from giving the jaw, but must
give the other gifts. If he is a partner in the foreleg, he is exempt from giving the foreleg. If he is a partner in the innards,

he is exempt from giving the maw.

STATEMENT
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And Chiyya bar Rav said: Even if the Kohen or non-Jew is a partner in only one of them, the Yid is exempt fromall of

them.
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The Gemara raises an objection froma Baraisa: If a Kohen says, "The head is mine and all the rest is yours,” and even if he

owns only one-hundredth of the head, the Yid is exempt.
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If he says, "The foreleg is mine and all the rest is yours,” and even if he owns only one-hundredth of the foreleg, the Yid is

exempt.
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If he says, "The innards are mine and all the rest is yours,” and even if he owns only one-hundredth of them, the Yid is

exempt.
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What, is it not that "exempt” means: exempt from the jaw and obligated in all the rest; exempt from the foreleg and

obligated in all the rest; exempt from the maw and obligated in all the rest? This would refute Chiyya bar Rav!
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The Gemara answers: No, it means he is exempt from all of them.
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The Gemara asks: But let the Baraisa teach explicitly: "exempt from all of them"!
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And furthermore, it was taught in another Baraisa: If he says, "The head is mine and all the rest is yours," even if he owns only

one-hundredth of the head, the Yid is exempt from the jaw and obligated in all the rest! This is an explicit contradiction.
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The Gemara concludes: The refutation of Chiyya bar Rav is a conclusive refutation!

7 T3MD MR YN 0OY X2INT 3772 KOIMP IPYLR RPN KT :NTON 1M
N23 17131 0191 2222 13321 TN 13 1P

Rav Chisda said: This Baraisa misled Chiyya bar Rav, as it was taught in a Baraisa: There are twenty-four gifts of

priesthood, and all of them were given to Aaron and his sons with a generalization and a detail and a covenant of salt.
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Anyone who fulfills them is as if he fulfilled the Torah which was given with a generalization, a detail, and a covenant of
salt; and anyone who transgresses themis as if he transgressed the Torah which was given with a generalization, a

detail, and a covenant of salt.
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And these are they: ten in the Beis HaMikdash, and four in Yerushalayim, and ten in the borders of Eretz Yisrael.
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The tenin the Beis HaMikdash are: the sin-offering, and the bird sin-offering, the definite guilt-offering, and the
suspense guilt-offering, and the communal peace-offerings, and the log of oil of the metzora, and the Two Loaves,

and the Showbread, and the remnants of the meal-offerings, and the Omer meal-offering.

DWW NINIYY, 0T PONDY TN 1 0TI, 002,102 (2P YN YN




And four in Yerushalayim are: the firstborn animal, and the first-fruits, and the portions separated from the

thanksgiving-offering and from the ram of the Nazirite, and the hides of the holy offerings.
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And tenin the borders are: terumah, and terumas maaser, and challah, and the first of the shearing, and the priestly

gifts of the foreleg, jaw, and maw, and the redemption of the firstborn son, and the redemption of the firstborn donkey,
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and an inherited field that was consecrated and not redeemed, and a field of bans, and the stolen property of a convert

who died without heirs.
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Chiyya bar Rav reasoned: Since the Baraisa counts "the gifts" as one single gift of the twenty-four, they are considered one

single mitzvah, and therefore exempting one exempts all. But it is not so!
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Is that to say that the portions separated from the thanksgiving-offering and the ram of the Nazirite, which the Baraisa

counts as one, are counted together because they are one single mitzvah? They are clearly two separate offerings!
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Rather, since they are similar to each other, the Baraisa counts them as one. Here also, since the three priestly gifts are

similar to each other, the Baraisa counts them as one, but they are actually separate mitzvos.
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A question was raised to them: If a Kohen says to a Yid, "The head is yours and all the rest is mine," what is the law? Is

the Yid exempt from the jaw?
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Do we follow the obligation of the specific part, and the obligation of the head is upon the Yid who owns it, so he must
give the jaw? Or perhaps we follow the main part of the animal, and the main part of the animal belongs to the Kohen,

which would exempt the whole animal?

PROOF
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Come and hear a proof: If a non-Jew or a Kohen gave their sheep to a Yid to shear, the Yid is exempt from the first of the

shearing. And one who buys the sheared wool of the sheep of a non-Jew is exempt from the first of the shearing.
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And this is a stringency regarding the foreleg, the jaw, and the maw, more than the first of the shearing: namely, that we

follow the ownership of the specific parts.
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Learn from this: We follow the obligation of the specific part, and since the head belongs to the Yid, he must give the jaw.

The Gemara concludes: Learn from this that it is so.
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The Baraisa concludes: And if the seller said to him, "except for the gifts," reserving the gifts for himself, the buyer is e xempt
from the gifts.

SUMMARY

The daf clarifies that a Kohen does not need to be an expert in the halachos of the gifts to receive them, though he must
believe in the validity of the avodah. While the veins in the jaw are forbidden due to blood, they can be easily prepared
through roasting or proper salting, so we do not withhold the jaw froman ordinary Kohen. The Gemara establishes that a
Kohen must never snatch his gifts, as this is a contempt for the mitzvah; rather, he should receive them respectfully, with the
most modest Kohanim refraining fromasking altogether. We learn that well-known Kohanim can grant their future gifts to a
needy talmid chacham, but this must be done willingly and not under pressure froman attendant. After warning against
teaching an improper student, the Gemara concludes with the halachos of partnerships, ruling thata Yid who partners with a
Kohen must mark the animal's parts to avoid suspicion of withholding the gifts, whereas partnering with a non-Jew who sits in

the shop does not require a mark since the partnership is already obvious to all.




TWYR? WHAT TO TAKE HOME

Look at the beautiful, honest journey of Abaye on our daf. At first, he would actively snatch the priestly gifts, thinking he
was showing a beautiful 'chavivus mitzvah', a passion for Hashem's commandments. But as he learned more Torah, he refined
his perspective step-by-step. He realized that what he thought was holy zeal was actually a lack of sensitivity. He went from
grabbing, to asking, to only accepting when offered, until finally, he reached the level of the 'tznuin, the modest ones who

withdraw their hands entirely.

This is a massive yesod for our own avodas Hashem. Lichoira, we often rush into doing things with a self-understood
'frumkeit’ or a feeling of holy excitement, without stopping to ask if this is truly what Hashem wants fromus in this moment.
True spiritual growth is not about our own emotional rush; it is about aligning our desires completely with the ratzon

Hashem, even when that means stepping back and holding ourselves in check.

Today, before you rush to do a mitzvah ora good deed with high energy, pause for one second. Ask yourself: '"AmI doing
this for ny own feeling of accomplishment, or is this truly the refined, sensitive way Hashem wants it done?’ Let us practice

the holy art of stepping back just a bit to make room for real, quiet ratzon Shamayim.
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The Five Daily Kapitlach

L CHAPTER PREVIEW

These are the five kapitlach of Tehillimsaid every single day: 32, 43, 83, 121, and 130, each set word for word with its English

meaning. They are gathered here as one section so the whole daily Tehillim can be said and downloaded together.

All introductions and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.
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TPYR? WHAT TO TAKE HOME
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When you feel weighed down by your mistakes, do not keepsilent or try to hide them. Open your heart to Hashemin honest
confession, and then immediately shift your focus to absolute trust in His forgiveness and constant protection, knowing that

He never slumbers and is always guarding your steps.

Today, the moment you feel a heavy heart or a sense of spiritual distance, stop what you are doing, speak to Hashemin your

own words to acknowledge your mistake, and then say out loud: "My help is from Hashem, who forgives and guards ny soul.'
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